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TEKST TIPSKOG UGOVORA POD OZNAKOM „B“

UGOVOR O VANSUDSKOJ NAGODBI U 2025. GODINI ZA IZMIRENJE OBAVEZA PROIZAŠLIH IZ RADNIH

ODNOSA UTVRĐENIM PRAVOSNAŽNIM l IZVRŠNIM SUDSKIM ODLUKAMA PREMA ADVOKATSKOJ

KANCELARIJI - PUNOMOĆNIKU UPOSLENIKA ILI PENZIONERA U FEDERALNIM ORGANIMA I
INSTiTUCIJArvIA

ZAKUUČEN DANA, GODINE IZIVIEĐU:

1. (upisati puni naziv tuženog federalnog organa/institucije):

kao dužnika (izvršenika) kojeg zastupa (upisati ime i prezime ovlaštene osobe za zastupanje):

( u daljem tekstu „prva ugovorna strana“),

2. (upisati puni naziv advokatske kancelarije - punomoćnika):

kao punomoćnika/tražitelja izvršenja (u daljem tekstu „druga ugovorna strana").

Ovim ugovorom uređuje se način i rok izmirenja potraživanja u vidu dosuđenih troškova parničnog i
izvršnog postupka bez njima pripadajućih iznosa po osnovu zakonskih zateznih kamata utvrđenih
pravosnažnim i izvršnim sudskim odlukama prema advokatskoj kancelariji - punomoćniku

uposlenika/penzionera federalnih organa i institucija, kao i međusobni odnosi ugovornih strana, a

prema uslovima propisanim Javnim pozivom za zaključenje vansudske nagodbe u 2025. godini kojeg

je objavila Vlada Federacije Bosne i Hercegovine.

ČLAN 1.

(1) Ugovorne strane konstatuju da dug na osnovu pravosnažne/ih i izvršne/ih sudske/ih odluke/a:

(a) Presude
i Rješenja o izvršenju
od

slovima

suda u , broj: , od

suda u , broj:
na ime troškova parničnog i izvršnog postupka, iznosi

J

KIVI,

./

(b) Presude
i Rješenja o izvršenju
od

slovima

suda u , broj: , od

suda u , broj:

na ime troškova parničnog i izvršnog postupka, iznosi KIVI,
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(c) Itd. (navesti sve pravosnažne i izvršne presude i rješenja o izvršenju po kojima druga ugovorna

strana potražuje troškove postupka, zaključno sa 31.10.2025. godine).

(2) Ukupan dug prve ugovorne strane za potraživanja na ime troškova parničnog i izvršnog postupka
bez njima pripadajućih iznosa po osnovu zakonskih zateznih kamata na osnovu pravosnažnih i

izvršnih sudskih odluka iz stava (1) ovog člana ovog ugovora zaključno sa 31.10.2025. godine, za

isplatu prema drugoj ugovornoj strani iznosi KM,
slovima

(3) Osnovno potraživanje (gIavnica), njemu pripadajući iznosi na ime zakonskih zateznih kamata kao i

potraživanje na ime pripadajućih poreza i doprinosa, koje je utvrđeno pravosnažnim i izvršnim
sudskim odlukama iz stava (1) ovog člana ovog ugovora, nisu predmet ovog ugovora.

ČLAN 2.

(1) Ugovorne strane su saglasne da ukupan iznos duga iz člana 1. stav (2) ovog ugovora prva ugovorna
strana isplati drugoj ugovornoj strani najkasnije u roku od 60 (šezdeset) dana, a koji rok teče od

narednog dana od dana potpisivanja ovog ugovora od strane ugovornih strana.

(2) Nakon konačne realizacije obaveza iz ovog ugovora, prva ugovorna strana će podnijeti nadležnom
sudu prijedlog za obustavu izvršnog/ih postupka/postupaka u dijelu koji se odnosi na troškove

parničnog i izvršnog postupka i njima pripadajućih iznosa na ime zakonskih zateznih kamata po
osnovu pravosnažnih i izvršnih sudskih odluka koje su predmet ovog ugovora.

ČLAN 3.

Prva ugovorna strana se obavezuje da će ukupan iznos duga iz člana 1. stav (2) ovog ugovora,

najkasnije u roku iz člana 2. ovog ugovora, uplatiti na transakcijski račun druge ugovorne strane, broj:
otvoren kod

ČLAN 4.

Potpisivanjem ovog ugovora druga ugovorna strana se bezuvjetno i trajno odriče prava na potraživanje

i isplatu zakonskih zateznih kamata na dosuđene iznose troškova parničnog i izvršnog postupka po

pravosnažnim i izvršnim sudskim odlukama koje su predmet ovog ugovora, pod uvjetom da joj prva

ugovorna strana isplati osnovni dug, tj. glavnicu duga na ime troškova parničnog i izvršnog postupka
iz člana 1. stav (2) ovog ugovora, a u roku iz člana 2. ovog ugovora.
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ČLAN 5.

{1) Ukoliko prva ugovorna strana ne izvrši svoje obaveze na način i u roku određenom ovim

ugovorom, druga ugovorna strana zadržava pravo da naplatu svojih potraživanja koja su predmet

ovog ugovora, zajedno sa pripadajućim zakonskim zateznim kamatama, a u skladu sa

pravosnažnom/im i izvršnom/im sudskom/im odlukom/odlukama iz člana 1. ovog ugovora

realizuje u sudskom izvršnom postupku.

(2) Potpisivanjem ovog ugovora, druga ugovorna strana se bezuvjetno i trajno odriče prava na

pobijanje ovog ugovora iz bilo kojeg razloga.

(3) Druga ugovorna strana se potpisivanjem ovog ugovora odriče svih potraživanja (glavnice i
pripadajućeg iznosa po osnovu zateznih kamata) proizašlih iz radnog odnosa i angažmana,

utvrđenih sudskim odlukama koje su postale pravosnažne i izvršne do dana stupanja na snagu
ovog ugovora, a koje nisu predmet ovog ugovora (tj. nisu obuhvaćene članom 1. ovog ugovora).

ČLAN 6.

Ovaj ugovor stupa na snagu narednog dana od dana njegovog potpisivanja od strane obje ugovorne
strane, pri čemu za prvu ugovornu stranu potpisuje rukovodilac federalnog organa/institucije, dok za

drugu ugovornu stranu potpisuje ovlašteni predstavnik advokatske kancelarije - punomoćnik
uposlenika/penzionera federalnog organa i institucije, a koji je preduzimao pravne radnje u parničnom

i izvršnom postupku po pravosnažnim i izvršnim sudskim odlukama koje su predmet ovog ugovora.

ČLAN 7.

Ovaj ugovor sačinjen je u četiri (4) istovjetna primjerka, od kojih obje ugovorne strane zadržavaju po

dva (2) primjerka ugovora.

ZA PRVU UGOVORNU STRANU ZA DRUGU UGOVOR IVU STRANU
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